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háromfelé osztályozott, de a munka igen nehézkes volt vele. Ezt az eszközt 
rekonstruálni tudjuk MÁRTON GYÖRGY kitűnő leírásából és a Makói Múzeumban 
lévő rostáról. Több ládarosta kombinálásából áll. Kerekeken járó felsőrészének 
ide-oda huzogatasaval tisztította a hagymát. Bonyolult készítése és használata 
miatt nem igen volt elterjedt, alig található belőle egy-kettő i t t-ott a hagyma­
kertészek kezén. Használata a következő: a dughagymát a legfelső láda rácsára 
öntik, majd a legalsó láda keretét megfogva a ládákat gyorsan előre-hátra tolo­
gatják. Ennek következtében az összes láda mozgásba jön. A 17 — 18 mm-nél 
kisebb átmérőjű hagymák a második ládának a rácsozatára esenek, innen a 13 — 
15 mm-esek a harmadik ládába hullanak, amelyből a 7 —9 mm-esek esnek ki. 
így az átrostálás után a legfelső ládában marad a parázs, a második ládában az 
elsőrendű, a harmadikban pedig a másodrendű apróhagyma; a zsiga pedig a sze­
méttel együtt a földre hullik. (18. ábra.) 

I<S. ábra. D u g b a g y m a osztályozórosta . P . 195835. 

A múlt század 90-es éveiben — mint ismeretes — nagy hagymadekon­
junktúra köszöntött be. E miatt a földnélküli hagymakertészek útépítkezések­
nél próbáltak megélhetést keresni. Ennek során ismerkedtek meg a triorrend-
szerű kavicsosztályozórostával, amelynek lényegében ugyanaz volt a rendelte­
tése, mint a hagymarostának, a nagyság szerinti válogatás. Az élelmes hagyma­
kertészek felismerték ennek a rostának az előnyét, ós Bárányi János ácsmester 
egy a kavicsrostához hasonló szerkezetet szerkesztett, természetesen fából és 
drótból. A ma is használt és ismert forgatható rostát 1918 — 19-ben készítette egy 
Görbe Miklós nevezetű ácsmester, rostája már négyfelé szortírozta a hagymát, 
nevezetesen: első és másodrendű raknwaló hagymára, zsigahagymára és ún. pa-

- 8 M A R T O N : im. 2. 
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rázsra. Ez a rostatípus az évek folyamán állandóan tökéletesedett és javult. 
A negyvenes években már öt, sőt hat felé is tudták,osztályozni a dughagymát. 
A következő méretűeket tudták különválasztani: az l-es 18 mm-es átmérőjű, 
a 2-es 16 mm-es, a 3-as 13 mm-es, a 4-es 8 mm-es, a zsiga 6 mm-es és a pülesz 
v. parázs 23 mm-es. Az utóbbiak sorában már több étkezési hagymát is ta­
lálunk. 

A kezdeti — a kavicsrosta mintájára készült — dróthálójú rostafalak 
már a 20-as években fenyőfából, léceléssel készültek, tengelyük, keretük, és lá­
bazatuk pedig keményebb és teherbíróbb bükkfából. Elkészítésük nagy szak­
értelmet és technikai tudást igényelt, ezért majd kizárólag ácsmesterek foglal­
koztak a készítésével. Munkaigenyességére elég megemlítenünk azt, hogy egy 
bordát 1200 lécből szögeltek össze. A sok átmeneti típus között olyan is akadt, 
amelyik szelelővel volt egybeépítve. Ám ennek a kezelése és hordozása nehéz­
kes volt, úgy hogy hamarosan divatját is múlta. Később a könnyebb szállítható­
ság kedvéért a két első láb közé kiemelhető kereket szerkesztettek, így egy em­
ber is könnyen el tudta tolni. Minekutána a kertészeknek a rosta csak idősza­
kosan kellett, és beszerzése tetemes megterhelést jelentett, helybeli ácsmesterek 
és parasztbútorokat készítő asztalosok maguknak készítettek ós adták bérbe. 
Átlagban egy-egy rosta egy napszámos bérét kereste meg naponta. Volt olyan 
ács, akinek 8—10 rosta is állt a színében. A rostákat bérbe adták és sűrűn for­
gott a városban, ezért oldalukra hirdetéseket is festettek. így pl. a Néprajzi 
Múzeumban lévő rostára, amelyet Sebők Pál asztalosmester készített, ezt pin­
gálták: ,,Sebők Pál műbútor asztalos, Kossuth utca 4., Menyasszonyi bútort 
készítek. Régi bútorok átalakítását jutányosán vállalom." 

Azok az ácsok, akik szelelőrostákat is készítettek, a következők voltak: 
Kádár János, Kurucz János, Bálás József és Csala Ferenc. 

Az ötvenes évek elején, amikor először merült fel a hagymának termelő­
szövetkezeti termeltetése, felvetődött, hogy ilyen rostákat a budapesti Láda­
gyárban készíttessenek. Csala Ferenc ácsmester egy mintát vit t fel magával, 
hogy ott a szükséges útbaigazításokat megadja, de a sorozatgyártásból nem lett 
semmi. A rostálást ma a termelőszövetkezet a cséplőgép megfelelő rostáinak 
a kicserélésével végzi el. 

A nagyobb hagymatermelők — a gabonához hasonlóan — dughagymá-
jukat nem a széllel, hanem gabonaszelelőrostához hasonló rostákon tisztították 
meg. Mivel ez kevéssé volt keresett, ezért alig egy-kettőt találni belőle az osztá­
lyozórosta-készítő ácsmesternél. A hagymakertészek zöme a dughagymát egy 
széljárta helyen a kaskájából ponyvára öntötte és így tisztította. 
31. Dughagyma sorlazító. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.22. Gömbvasból 

készült kétágú, rövidnyelű eszköz. Nyele esztergályozott. H. : 34 cm. Lazító 
fogának mélysége 7 cm. 

32. Dughagyma sorlazító, egyágú. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.23. A nyél­
hez köpűsen erősített levélformájú sorlazító. A lazító segítségével elérhető 
mélység 11 cm. H. : 97 cm. 

33. Rosta, földrosta. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.24. Oldala hajlított fe­
nyőfa. A kéz számára két téglalap alakú nyílás. Szitája vasdrótból készült, 
amelyet alul még átlósan drótokkal erősítettek meg. Átm.: 45X 45 cm. Ké­
reg m.: 15 cm. 

34. Tolórosta, posztós rosta. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 52.28.1 — 4. Makói Mú­
zeum tulajdona. Fából készült: az állványán levő forgatható fakerekeken 
két egymásba illeszkedő rosta található. Posztós rostának nevezik, mert 
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Posztós Ferenc ácsmester készített először ilyent 1900 körül. H. : 100 cm. 
Nagyobbik rosta átmérete 89X 54 cm. Kisebbik rosta átmérete 82X49 cm. 

35. Rosta, osztályozórosta. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.45. Bükkfa vázra 
puhafa deszkákkal rászegezett borítás zöldszínű olajjal festve, oldalainak 
feliratát a fentiekben ismertettük, ö t fele osztályoz, mindkét oldalán két-
két nyílás, alján az értéktelennek nevezett zsiga hagyma hull ki. Téglalap 
alakú felöntő garatja és forgatható karja a végén van. M.: 120 cm. Rosta 
hossza: 169 cm. 

36. Rosta, szelelő rosta. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.44. Puhafa deszkából 
készült szekrénye, lapátszerű, szelel ők arjainak félkörszerűen kiálló bádog­
lemezzel védett fedője van. A szelelőlapátokat vashajtókar mozgatja, a tég­
lalapalakú garatra vasrudakb ól választókat szereltek. Első két lába közé ki­
emelhető kerék helyezhető. Kus György ácsmester készítette a 40-es évek 
elején. M.: 102 cm, Sz.: 117 cm. 

Dughagyma szárítása 

A hagymát jellegzetes makói módszerrel két-, illetve három év alatt ter­
melik. Minden termelő szárítja dughagyma ját. Valójában ennek a fajta hagy­
matermelésnek a szárítás a lényege, ilyen formán egyedül itt termesztenek hagy­
mát három éves tenyészidővel. Csak az így hőkezelt hagyma nem bőrösödik fel. 
A hagymaszárítás a múltban a kertésznek hosszadalmas téli elfoglaltsága volt, 
nagy munkaigényessóge mellett még a lakószoba levegő jót is szennyezte; ma 
ugyanezt az eredményt a dughagyma villamos-hőkezelésével érik el. 

A szobában felállított hagymaszárítómos a múltban a makói hagyma­
kertész felszerelésének egyik jellegzetes darabja volt. A búbos fölé rácstartó kam­
pókat szeleltek, szögekre láncokon három faludat, szarufát erősítettek a mes­
tergerendára, vízszintes helyzetben. Erre terítették rá a nádrácsot, amely 2 — 3 
m-es hosszúságú nádszálaknak egymásmellé való csomózásával készült. A nád­
rácsot a kertészek szomszédjaik segítségével maguk készítették, de az őszi pia­
cokon is lehetett ilyeneket vásárolni. 

Az első raknivaló dughagymát november 15— 18-a között szokták fel­
tenni, a következő két hét múlva a másodikat. Ha úgy ítéli meg a kertész, hogy 
kevés a dughagyma ja, akkor még a harmadikat is felteszi szárítani. 

A hagyma osztályozása és szelelése után a szárítás előtt a hagymacsalád 
a hagymát még külön is felválogatja: kidobálja a vágottakat, hibásakat és üsz-
kösöket, hogy a többi hagyma is meg ne romolják. 

A dughagyma rakásig rácson marad. Gondozása mindössze a jobban szá­
radtak összetolásából és az új hagymának a szótterítéséből áll. Egészében két­
szer forgatják meg, először január 25-én, Pál fordulásakor, másodjára egy hó­
nap múlva, aztán már csak akkor nyúlnak hozzá, amikor az idő a rakást meg­
engedi. 

A hagymának a rácsról való leszedése nagy szennyeződéssel jár együtt. 
Ezért ilyenkor a szobából a könnyen kivihető bútorokat ós holmikat az udvar­
ra szállítják, a nem kivihetőket rongyokkal takargatják le. A hagyma nagyját 
hagymahúzóval lehúzzák, amit így nem tudnak leszedni, azt a rács leeresztésé­
vel érik el. A földön a hagymát összesöprik, majd kosarakba rakva az udvaron 
az osztályozó rostával osztályozzák, illetve újra kiszelelik, hogy a hagyma tisz­
tán kerüljön a földbe. A hagyma földberakása akkor haladós, ha a fejek tiszták. 
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37. Hagymaszárító rács, rács. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.37. Nádból ké­
szült, madzaggal nyolc sorosan kötött. Mérete 200 X 200 cm. 

38. Hagymatoló, toló. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.36. Tolórésze téglalap 
alakú fából készült, amelynek az alsó vége rovátkolt, nyele esztergályo­
zott, és még szög is erősít a laphoz. Gabona és hagyma forgatásához hasz­
nálják. 

Hagymatárolás 

A hagymatárolásnak nincsenek ugyan eszközei, szerszámai, mégis pár 
szóval meg kell emlékezni a hagyma tárolásának néhány módjáról is. A hagy­
mának a nagyját ősszel értékesítették a hagymakertészek; ha az őszi értékesí­
tést nem találták kifizetőnek és volt kitartásuk, akkor tárolták a hagymát, 
ahogy i t t mondják: szalmaágyat vetettek neki. A szalmát vastagon a földön el-

19. ábra. H a g y m a t á r o l á s szalmaágyon. F . 132.536. 

terítették és a beömlesztett hagymát egy méteres szalma^éteggel fedték be. Az 
ágyás oldalainál is 60 cm-es szalmaréteget sulykoltak le. Ez a szalmavastagság 
azért volt szükséges, mert meg kellett akadályozza a hagyma párolgásának 
visszacsapódását; ez a vastagság makóisan szólva — a párát kihúzta. A kisebb 
termelők a házuk melletti kis színben tárolták a hagymájukat, ott is vastagon 
leszalmázták, hogy a fagy ne érje: (19. ábra) A kisebb fagy nem is ártott , mert 
,,ha nyugton hagyták és nem mozgatták, akkor magától kijózanodott." 



150 Baross Marietta 

Köztesterményei' 

A föld termőerejének köztes növényekkel történő kihasználása a belter­
jes kertművelés egyik legszebb példája: ez a makói hagymatermesztési módnak 
is jellemző velejárója. 

Igaz, a köztes műveléséhez használt eszközanyag nem tartozik a makói 
hagymatermelés eszközanyagába, ismertetése mégis célszerű, mert fényt vet 
a hagymatermelésnek legrégibb idejére. SZIRBIK MIKLÓS is megemlékezik a köz­
testerményekről, amelyeknek nagy a gazdasági jelentőségük. 

A hagymának egyik leggyakoribb és legrégibb köztesterménye a kuko­
rica. „Az én emlékezetem szerint kukoricát mindig tet tek", mondja a ma 85 éves 
Szilágyi Imre hagymakertósz. A kukoricaültetéshez it t Makón fund, azaz ülte­
tőfát használnak. Afuru használata hazánkban általánosan elterjedt, különö­
sen, ha a kukoricát fotózzák, azaz már valami mással beültetett földbe ültetik. 
A kukoricának az ültetőfával való ültetéséről BALASSA IVÁN is tudósít.29 ő is­
merteti a hazai előfordulása mellett használatának külföldi vonatkozásait is. 
Erről az ültető módról emlékezik meg TAKÁCS LAJOS is.30 Mindkét szerző az 
ültetőfa használatára nézve megyegyezik abban, hogy az csak ott elterjedt, ahol 
kisebb területen vagy köztesként termelnek kukoricát. 

Makón a köztes kukoricát minden negyedik hagymasorba lépésre rakják 
le. Az ültetőfa alsó végétől általában 10 cm-re botot, vagy zsineget húznak, 
hogy a mag mélyebbre ne kerüljön, különben az ott ellcoilósodilc. A kukoricát 
itt általában akkor ültetik, amikor a hagymának a sora már meglátszik. Makón 
az ún. korai fajtákat kedvelik, köztük makóiasan szólva a putyikukoricát, az 
aranybányait, ma pedig itt is jobbára a hibrideket. Vetése után mindjárt meg­
kaparják a hagymát is, mert a gyakorlat az, ha nem porolják el a kukorica he­
lyét, akkor azt a „varnyú kiszedi, mert olyan kitanult az a varnyú, hogy minden 
lábnyomot meglát és már szedi is ki a magot." Mivel a kukorica vetésének ilyen 
kimódolt gyakorlata van itt, sokféle ültetőfával is találkozunk a hagymakerté­
szeknél. Némelyik természetes faág, amelynek az egyik végét elhegyesítik, van 
olyan, amit a bognár készít és fogója a fúrófához derékszögben illeszkedik. 
A Néprajzi Múzeum gyűjteményében négy darab képviseli a makói kukorica­
ültető botokat. 

A kukoricán kívül jelentős köztestermény még a gyökér-zöldség, a sárga­
répa és a piros- vagy céklarépa. A zöldségmagot hagymarakáskor vetik el a hagy­
mavetésnél is használt apró-mag vetőgéppel. Minden második sorba gyökér és 
sárgarépamagot vetnek, és csak minden ötödik sorba céklarépamagot. Művelésük­
höz a szántóföldi kapásművelésben használt eszközökön kívül csak a gyökér 
kiemeléséhez kell speciális ásó. Az idevaló ásót a kertész ós a kovács együttes 
munkája hozta létre. A jó ásónál az a lényeges, hogy lapja könnyű, jól élesít­
hető és nagy feszítést bíró acélból készüljön, megfelelő hosszú ós szélességű le­
gyen; ha széles az ásó pengéje, akkor sok fölös földet feszít, ha meg nagyon kes­
keny, akkor elkerüli a gyökeret vagy elvágja. Nyakának és köpűjónek nagyon 
erősnek kell lenni, hogy bírja a feszítést. Ezért készül a jó szerszám a legjobb 
acélból. Az ásókat tipizálva — fejlődést, ésszerűsítést figyelhetünk meg. A há­
rom ásótípus így fest. 

Az elsőt a második háborúig, a másodikat még ma is használják. Ez 

29 BALASSA: im. 130-132. 
30 TAKÁCS L.: AZ ültetöfák Magyarországon. Ethn. LXXIV. (1963) 358 -364. 
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utóbbi a legelterjedtebb a hagymakertészek között. A harmadik típus még 
csak kísérletnek számít, használatával még csak a nagyüzemi gazdaságokban 
kísérleteznek. Ezt a hajlított, éles, csoroszlyához hasonló vágóélt gerendelyre 
szerelik fel, négy lóval vagy traktorral vontatják. Ha szedéshez megfelelő ké­
zierő van, akkor két kisholdat felszednek vele egy nap alatt. (20. ábra) 

A gyökérzöldséget a makóiak különleges gyökérkötőszékkel készítik fel 
a piacra. Használatánál a pucolt gyökérzöldséget a székbe rakják be mindaddig, 
míg az a szék pereméig nem ér. Majd a vájatba illesztett hajlékony fűzfaágat 
összeillesztik, és azt a fúrónak lyukas részében megrögzítve elkezdik csavarni és 
szorítani a húzódeszkán. A deszkát utóbb kiveszik, a gúzst meg a fűzfakötél alá 
törik. A gyökérkötés rendszerint férfimunka, mert a gúzs meghúzásához erő 
kell, a pucolást a család női és gyermektagjai végzik. (21. ábra) 
39. Kukorica ültető bot, kukorica rakó furu. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.38 

Derékszögben meghajlott természetes faág, vége kihegyezve. A fának 
a kérgét lehántották és simára eldolgozták. H. : 84 cm. 

40. Kukorica ültető bot, kukorica rakó furu. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24. 
39 — 41. Mindhárom ültetőbot egy típusba tartozik. Faragott hegyben vég­
ződik, a kéz számára derékszögben rászögelt fogót találunk. Hosszuk 65 és 
78 cm között változik. 

41. Gyökérszedő ásó, gyökérásó. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.42. Finoman 
kidolgozott keményfa nyélhez köpűsen, lándzsaszerűen kiképzett ásólap 
csatlakozik. A köpűbe vert vasszeg felett a láb részére vaskengyel szolgál. 
H . : 127 cm. Ásólap h.: 29 cm. Szélessége: 7 cm. 

42. Gyökérkötőszék, gúzshúzó ós húzódeszka. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 
64.24.1.1 — 3. Keményfából készült négy tömör lábbal, a hosszanti lap kö­
zepén vályúszerű mélyedéssel. A lábakat fabetét ós vaspántolás erősíti meg. 
A gúzshúzó fogórósze derékszögben, csapolással illeszkedik a nyélhez. 
amelynek alsó harmadában átfúrt lyuk van. A húzódeszka a gyökérkötő 

20. ábra. Gyökérkiásó típusok 

21. ábra. 
Györékötözés pétlibe. F. 187117. 
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székhez illeszkedik, annak felső felületét takarja. Szék méretei: M.: 35 cm. 
Sz.: 49 cm. Fúró h.: 54 cm. Fogójának hossza: 38 cm. Húzódeszka átmé-
rete 25X31 cm. 

Talicska 

A hagymatermelés eszközanyagának a felsorolásánál feltétlenül meg kell 
emlékezni a hagymakertészet elengedhetetlenül fontos szállítóeszközéről, a ta-
licskáról is. E R D E I FERENC szerint a talicska a belterjes gazdálkodás első fecs­
kéjének tekinthető. A Jánoshalma környékén mű\ödő gyümölcstermelőkre te t t 
eme jellemző megjegyzése Makóra is érvényes, itt is hagymakertészek kezdték 
el használni az itteni hagymatermeléssel foglalkozó zsellérek is arra kényszerül­
tek, hogy a rendelkezésükre álló kis bérelt vagy saját földjükön minél belterje­
sebben gazdálkodjanak. Ezek többségükben földnélküli szegényparasztok vol­
tak, iga nélkül. Talicskán hordták haza term el vényeik et, de ezen szállították 
árujukat a piacra is. A hagymakertészeken kívül a kofák is talicskáztak. Elter­
jedt volta TÓTH FERENcnek A makai talicska c. munkájából31 is kitűnik. Az első 
háború előtt kb. 9000 talicskát találunk Makón; a külterületeken, a szegényebb 
negyedekben majdnem minden háznál volt belőle, de volt olyan 8—10 tagú 
család is, ahol a család minden egyes tagjának volt talicskája. TÓTH FERENC 
közléséből az is kiderül, hogy a múltban a talicskákat a helyi Majsai család ké­
szítette. Majsai Pálról annyit tudunk, hogy a múlt század 70-es éveiben költö­
zött Makóra Hódmezővásárhelyről, eredeti mestersége bognár volt és letelepe­
dése után pár évre már csak kizá ólag talicskakószítéssel foglalkozott. Mester­
ségét ma utódai folytatják. 15 — 20 km-es körzetben termékeik mindenütt meg­
találhatók. A talicska használata az első világháború óta egyre inkább háttérbe 
szorul. Ahol már tönkrement, ott újat nem vásároltak, szerepét teljes egészében 
a kerékpár vette át. (22. ábra) 

22. ábra. Talicskák a makói piacon. F. 187108. 

31 TÓTH F.: A makai talicska. EA 40 p. 1952. 25-20. 
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43. Talicska, majsai talicska. Makó, Csongrád vm. Ltsz.: 64.24.35. Deszkából 
készült, rakodó felülete téglalap alakú, elülső és hátsó oldalán két-két kam­
pósszög, amelyekhez szállításnál a lekötő zsinóit erősítették. Kereke fakül-
lős, vas ráfial. Oldalait leginkább zöld színűre festették. H . : 165 cm. Ládá­
jának magassága: 20 cm. 

A makói hagymatermesztési eszközök megírásánál elsősorban a Népraj -
zi Múzeum és a Makói Múzeum gazdag hagymatermesztési anyagára támasz­
kodtunk. Az eszközök bemutatása csak a termelés technikájának részletes le­
írásával együtt érzékeltethető. Az eszközökhöz kapcsolódó termelési technikai 
anyagot Makón helyszíni adatgyűjtés alkalmával írtam össze. Az elmondottak 
nagyrészét magnetofonszallagra rögzítettem, innen a tájnyelvi elnevezések és 
kifejezések gazdagsága. Munkám elkészítésénél sok segítséget nyújtott : Erdei 
Ferenc, Erdei Sándor és Szilágyi Imre hagymakertészek, Schöberl György gé­
pészkovács, Kiss Antal géplakatos, Kádár János és Csala Ferenc ácsmesterek, 
és nem utolsósorban Köpösdi Vera volt makói múzeumvezető, akiknek ezúton 
is köszönetet mondok szíves segítségükért. 

B O R O S S M A R I E T T A 
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GERÄTE DES ZWIEBELBAUS IN MAKÓ 

Die Gärtnereiwirtschaft von Makó bildete sich im 18. Jahrhundert heraus. Zu 
dieser Zeit wird erstmalig erwähnt, dass Makó die umliegenden Städte mit Gemüse und 
Zwiebeln versorgt. Der auf den Marktbedarf bedachte Zwiebelbau grösseren Umfangs 
gewann um 1880 grössere Bedeutung. 1886 wurden von Makó bereits 17 Wagenladungen 
Zwiebel geliefert. In den folgenden Jahren stieg die Ausfuhr sprunghaft an. 

Die Gärtnereiwirtschaft ging von den sogenannten ,,Gemüseböden" aus, die in 
der unmittelbaren Nähe der Stadt lagen. Auf diesen Feldern hatte man früher schon für den 
Hausbedarf Zwiebel gebaut. Als die Einträglichkeit des Zwiebelbaus stätig wuchs, wurden 
auch an Stelle der zugrunde gegangenen Weingärten Zwiebel und Gemüse gebaut, ja zum 
Teil sogar die tragenden Reben gerodet, um für den Gemüsebau entsprechende Ackerbö­
den zu gewinnen. 

Über das Aufkommen des Gemüsebaus, über seine wirtschaftlichen und sozialen 
Voraussetzungen sowie Beziehungen bieten die anschlägigen Arbeiten von F. Erdei Auf­
schlüsse. Hier sei nur erwähnt, dass die Gärtner, die Zwiebelbauern — wie in ganz Un­
garn — auch in Makó vor allem nicht aus den Reihen der grösseren Landwirte, sondern 
aus der Schicht der Häusler (Hintersassen) und Kleinbauern (Zwergbauern) hervorgingen. 
Diese begannen mit dem Zwiebelbau auf den kleinen Ecken, die ihnen in Form des Natu­
rallohnes überlassen wurden. Das kleine Ausmass ihrer Felder nötigte sie auf diesen Ge­
wächse zu bauen, derer Erträge ein möglichst gutes Auskommen gewährleisteten. 

Die besondere Art des Pflanzenbaus bewirkte die Herausbildung besonderer Ge­
räte. Die Abhandlung zählt diese besondere Gerätschaft des Zwiebelbaus auf und 
schildert die mit den einzelnen Geräten insbesondere zusammenhängende Produkstions — 
technik. Die für den Zwiebelbau gefertigten, den besonderen Bedürfnissen sinnig ange-
passten Geräte beweisen die Findigkeit der Gemüsebauern von Makó. Einedes Gerät wurde 
der besonderen Anbautechnik der Zwiebel angepasst und wurde ausschliesslich in diesem 
Produktionszweige verwendet. 

S a j t ó h i b a h e l y e s b í t é s e 

A Néprajzi Értesítő előző évfolyamában (XLIX. 1967.) a közölt MNA térképek 
között az 55/1 A szarufa gyakoribb alátámasztási módjai a századfordulón c. térkép jel­
magyarázatában sajnálatos nyomdai hiba folytán a lap jobb alsó sarkában levő négy kis 
ábra térképjele felcserélődött. A jelek helyes elhelyezése a következő: felül a zöld vízszin­
tes vonal balra, a fekete üres kocka jobbra kerül, az alsó sorban a zöld pont és a fekete töl­
tött kocka szintén helyet cserél. 
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